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Jesus Christ is always calling upon us, and He 
uses us, His ordinary servants, to help bring His 
children to Him.

What does our Heavenly Father desire from 
you? Do you understand that when you were in 
your premortal existence, Heavenly Father was 
preparing you for your life on earth? Speaking to 
youth, President Russell M. Nelson taught, “Our 
Heavenly Father has reserved many of His most 
noble spirits—perhaps … His finest team—for 
this final phase.”Because we have been reserved 
for these latter days, it is crucial for us to learn to 
be disciples of Jesus Christ.

The Lord Jesus Christ is the Good Shepherd, 
and He knows His flock, and the flock knows 
its Shepherd because “he calleth his own sheep 
by name.”He is always calling upon us, and He 
uses us, His ordinary servants, to help bring His 
children to Him.

A while ago, a stake president and I were vis-
iting members of the Church in a local neighbor-
hood. After we finished our scheduled visits, the 
stake president asked me if we could go see one 
more family. He felt impressed that we should 
talk with them.

We knocked on the door, and a sister opened 
it. She looked at me, but she didn’t know who I 
was, so she didn’t express much. I pointed my 
hand toward the stake president, who greeted her 
by name. As soon as she heard and saw him, she 
rejoiced. Standing there at the door, they both 
hugged each other and cried together. This set 
the tone for our visit. We didn’t know that the 
sister had received chemotherapy the day before. 

Иисус Христос всегда призывает и использу-
ет нас, Своих обычных слуг, чтобы помочь 
привести к Нему Его детей.

Чего желает от вас наш Небесный Отец? 
Понимаете ли вы, что во время предземной 
жизни Небесный Отец готовил вас к жизни 
на Земле? Обращаясь к молодежи, Президент 
Нельсон учил: «Наш Небесный Отец сберег 
многих из Своих благороднейших духов – по-
жалуй… Свою самую лучшую команду духов 
– для этого последнего этапа». Поскольку мы 
были уготовлены для этих последних дней, 
нам жизненно необходимо научиться быть 
учениками Иисуса Христа.

Господь Иисус Христос есть Добрый 
Пастырь, и Он знает Свое стадо, а стадо знает 
своего Пастыря, ибо «Он зовет Своих овец 
по имени». Он всегда призывает и использует 
нас, Своих обычных слуг, чтобы помочь при-
вести к Нему Его детей.

Некоторое время назад мы с президен-
том кола навещали членов Церкви в местном 
районе. После того, как мы закончили за-
планированные посещения, президент кола 
спросил меня, не можем ли мы навестить еще 
одну семью. Он почувствовал, что нам нужно 
поговорить с ними.

Мы постучались, и сестра открыла дверь. 
Она посмотрела на меня, но не знала, кто я 
такой, поэтому почти ничего не сказала. Я 
указал рукой на президента кола, который 
поприветствовал ее по имени. Услышав и 
увидев его, она обрадовалась. Стоя в дверях, 
они обнялись и вместе заплакали. Это задало 
тон нашему посещению. Мы не знали, что эта 
сестра накануне прошла курс химиотерапии. 
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She felt too weak to care for her adult son. So 
I helped the stake president dress her son, and 
we put him in his wheelchair. We fed him the 
food that another sweet sister from the ward had 
brought earlier, and we helped with other tasks. 
Before we left their home, we were able to bless 
them.

All that was going through my mind during 
this visit was a confirmation that Jesus Christ 
loves them deeply. He understands them and 
personally knows the pain of their unique situa-
tion. Almost the entire visit happened in silence. 
On this occasion we did not give a big sermon or 
share our favorite scripture, but the Lord blessed 
us with His Spirit abundantly.

One of the greatest reasons your Heavenly 
Father sent you here at this time is so that you 
can realize your full potential.Preach My Gospel-
teaches us that as disciples of Christ, we should 
avoid comparing ourselves to one another.
Your spiritual abilities are unique, personal, and 
innate, and your Heavenly Father wants to help 
you develop them. There will always be someone 
you can help feel the love of your Heavenly Fa-
ther. Your potential is divine. While it’s certainly 
important to prepare yourself to succeed in this 
very competitive world, one of your crucial mis-
sions throughout your life is to become a disciple 
of Jesus Christ and to follow the impressions of 
the Spirit. As you do this, God will bless your life; 
He will bless your current or future family; and 
He will bless the lives of His children who you 
encounter.

We live in a time of great opportunity. Al-
though we face many difficulties, I know they are 
there in part to allow us to help others feel the 
love of our Heavenly Father. President Nelson 
taught, “In coming days, we will see thegreat-
estmanifestations of the Savior’s power that the 
world haseverseen.”We have the privilege to 
watch over people who need a helping hand, an 
embrace, a feeling of comfort, or for us simply 
to be with them in silence. If we can help lighten 
their burdens,even if only for a moment, then we 

Она чувствовала себя слишком слабой, чтобы 
заботиться о своем взрослом сыне, поэтому 
я помог президенту кола одеть ее сына, и мы 
усадили его в инвалидное кресло. Мы на-
кормили его едой, которую ранее принесла 
другая замечательная сестра из прихода, и 
помогли с другими делами. Прежде чем поки-
нуть их дом, мы даровали им благословение.

Все мысли, возникавшие у меня во время 
этого посещения, были подтверждением 
того, что Иисус Христос очень любит их. 
Он понимает их и лично знаком с болью их 
уникальной ситуации. Почти все посещение 
происходило безмолвно. В тот раз мы не чи-
тали длинной проповеди и не делились своим 
любимым отрывком из Священных Писаний, 
но Господь обильно благословил нас Своим 
Духом.

Одна из главных причин, по которой 
ваш Небесный Отец направил вас сюда в это 
время, заключается в том, чтобы вы могли 
полностью реализовать свой потенциал. 
ПособиеПроповедовать Евангелие Моеучит 
нас, что нам, как ученикам Христа, следует 
избегать сравнения себя друг с другом. Ваши 
духовные способности уникальны, индиви-
дуальны и врожденны, и ваш Небесный Отец 
хочет помочь вам развить их. Всегда будет 
кто-то, кому вы можете помочь почувство-
вать любовь вашего Небесного Отца. Вы об-
ладаете Божественным потенциалом. Конеч-
но, важно подготавливать себя к обретению 
успеха в мире, где царит конкуренция, но 
одна из ваших важнейших миссий на протя-
жении всей жизни состоит в том, чтобы стать 
учеником Иисуса Христа и следовать побу-
ждениям Духа. Если вы будете так поступать, 
Бог благословит вашу жизнь. Он благословит 
вашу нынешнюю или будущую семью, и Он 
благословит жизнь Своих детей, с которыми 
вы будете пересекаться.

Мы живем во времена больших возмож-
ностей. Хотя мы сталкиваемся со многими 
трудностями, я знаю, что они существуют 
отчасти для того, чтобы позволить нам по-
мочь другим почувствовать любовь нашего 
Небесного Отца. Президент Нельсон учил: «В 
грядущие дни мы увидимвеличайшиепрояв-
ления силы Спасителя, какиекогда-либовидел 
мир». У нас есть привилегия присматривать 
за людьми, которые нуждаются в протянутой 
руке помощи, объятиях, ощущении утеше-
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will be able to see the great manifestations of the 
Savior’s power in their lives.

As disciples of Jesus Christ, Latter-day Saints 
can make a positive difference in the world. We 
can provide a sense of joy that is reflected in our 
countenance—a joy that we share with words of 
love and acts of kindness. Let us be good neigh-
bors, good employers, good workers. Let us strive 
to be good Christians at all times.

The Lord has restored His gospel with the 
necessary ordinances so that Heavenly Father’s 
children can have all the promises that bind us 
to Him. By helping our sisters and brothers in 
their daily challenges, let us also remember to 
help them make and keep these sacred promises 
with their Heavenly Father so that He in turn can 
promise them the richest blessings for this life 
and for eternity. These promises are only made 
possible through the Restoration of the gospel of 
Jesus Christ and His priesthood keys.

In other words, we can help others stay on 
the covenant path. Some of us deviate from the 
path from time to time, and so we must remem-
ber that for our Heavenly Father we always have 
the possibility of returning. Even if our course is 
not the most perfect, the Savior always reminds 
us, “As oft as [we repent] and [seek] forgiveness, 
with real intent, [we will be] forgiven.”

One of the crafts of the adversary today is to 
make us think and believe that there is no way 
for us to change or that we no longer have hope. 
This destructive thinking causes many of us to 
stop trying. And it is at this moment when our 
love, our words of encouragement and support, 
our time, and our help can give someone hope 
enough to try once more.

Maybe you are thinking, “OK, but who min-
isters to me?” By going and blessing the lives of 
our brothers and sisters, we will collect testimo-
nies that will fill our lives with faith in the Lord 
Jesus Christ. These testimonies will revitalize us 

ния или просто в безмолвном присутствии 
с ними. Если мы сможем помочь облегчить 
их бремя хотя бы на мгновение, то сможем 
увидеть великие проявления силы Спасителя 
в их жизни.

Как ученики Иисуса Христа, Святые 
последних дней способны менять мир к луч-
шему . Мы можем дарить ощущение радости, 
которое отражается на наших лицах. Этой 
радостью мы делимся с помощью слов любви 
и добрых дел. Давайте будем хорошими сосе-
дями, хорошими работодателями и хороши-
ми работниками. Давайте стремиться всегда 
быть хорошими христианами.

Господь восстановил Свое Евангелие с 
необходимыми таинствами, чтобы дети Не-
бесного Отца могли получить все обещания, 
связывающие нас с Ним. Помогая нашим 
сестрам и братьям в их повседневных ис-
пытаниях, давайте также не забывать помо-
гать им давать эти священные обещания их 
Небесному Отцу и выполнять их, чтобы Он, 
в свою очередь, мог обещать им величайшие 
благословения в этой жизни и в вечности. 
Эти обещания стали возможными только 
благодаря Восстановлению Евангелия Иисуса 
Христа и Его ключей священства.

Другими словами, мы можем помогать 
другим оставаться на пути заветов. Неко-
торые из нас время от времени сбиваются 
с пути и поэтому следует помнить, что у 
нашего Небесного Отца для нас всегда есть 
возможность вернуться. Даже если наш путь 
не самый совершенный, Спаситель всегда 
напоминает нам, что «всякий раз, когда [мы 
раскаиваемся] и [ищем] прощения с искрен-
ним намерением, [мы будем прощены]».

Одна из современных уловок искусителя 
состоит в том, чтобы заставить нас думать и 
верить, что у нас нет возможности изменить-
ся или что у нас больше нет надежды. Из-за 
такого деструктивного мышления многие из 
нас опускают руки. И именно в этот момент 
наша любовь, наши слова ободрения и под-
держки, наше время и наша помощь способ-
ны дать кому-то достаточно надежды, чтобы 
попытаться еще раз.

Возможно, вы думаете: «Хорошо, но кто 
тогда оказывает заботливое служение мне?» 
Продвигаясь вперед и благословляя жизнь 
наших братьев и сестер, мы обретем сви-
детельства, которые наполнят нашу жизнь 
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to try once more ourselves. The Holy Spirit will 
revive us and help us with renewed testimonies 
to continue with our own difficulties and person-
al trials. Whenever weseek to bless the lives of 
others, the Lord takes mercy upon us even more; 
He strengthens us and helps us in our lives.

Please remember that the Lord Jesus Christ 
is your Savior and understands you personally. 
He knows what it is to have to fulfill a calling and 
leave things behind to help the children of God. 
He has the power to bless you in everything if 
you believe in Him and do not doubt.

My dear brothers and sisters, on that day 
when a priesthood leader felt impressed for us 
to visit a mother and a son that we did not have 
on our agenda, I proclaim that God knew they 
needed us. And at the end, I was the one who 
was ministered to. On that day, I received one of 
the greatest lessons of the Savior’s love for us.

I testify that Jesus Christ is the Savior of the 
world, that He lives, that He lived and died for 
you and me, and that He was resurrected for you 
and me so that we can aspire to celestial reunions 
full of joy with those who are already on the 
other side of the veil. I know that He understands 
you and me perfectly. He understands each of 
our difficult moments, and He has the power 
to help us in those moments when we feel most 
vulnerable. I know that the Lord Jesus Christ and 
our Heavenly Father appeared to Joseph Smith to 
restore the gospel in these days. I know that our 
dear prophet, President Russell M. Nelson, is a 
prophet of the Lord, and I testify of these things 
in the name of Jesus Christ, amen.

верой в Господа Иисуса Христа. Эти свиде-
тельства придадут нам сил и помогут нам еще 
раз попытаться самостоятельно. Святой Дух 
оживит нас и поможет обрести обновленное 
свидетельство, чтобы мы могли продолжать 
преодолевать наши собственные трудности и 
испытания. Всякий раз, когда мы стремимся 
благословлять жизнь других людей, Господь 
проявляет к нам еще бо́льшую милость. Он 
укрепляет нас и помогает в жизни.

Пожалуйста, помните, что Господь Иисус 
Христос – ваш Спаситель, и Он понимает 
вас лично. Он знает, каково это – выполнять 
призвание и, оставив всё, отправиться на 
помощь детям Божьим. Он обладает силой 
благословить вас во всем, если вы верите в 
Него и не сомневаетесь.

Мои дорогие братья и сестры, в тот день, 
когда руководитель священства ощутил вдох-
новение навестить мать и сына, чего у нас 
не было в планах, я провозгласил: «Бог знал, 
что они нуждаются в нас». И в конце концов 
именно мне оказали заботливое служение. 
В тот день я получил один из величайших 
уроков любви Спасителя к нам.

Я свидетельствую, что Иисус Христос 
– Спаситель мира, что Он жив, что Он жил 
и умер за нас с вами и что Он воскрес ради 
вас и меня, чтобы мы могли стремиться к 
радостному целестиальному воссоединению 
с теми, кто уже находится по другую сторо-
ну завесы. Я знаю, что Он понимает и знает 
меня в совершенстве. Он понимает каждый 
из наших трудных моментов, и у Него есть 
сила помочь нам в те моменты, когда мы чув-
ствуем себя наиболее уязвимыми. Я знаю, что 
Господь Иисус Христос и наш Небесный Отец 
явились Джозефу Смиту, чтобы восстановить 
Евангелие в эти дни. Я знаю, что наш дорогой 
Пророк, Президент Рассел М. Нельсон, – 
Пророк Господа, и свидетельствую об этом во 
имя Иисуса Христа, аминь.
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